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Dette fjerde eventyret om Odd er dedisert til

Bruce, Carolyn og Michael Roulleau.

Til Michael fordi han gjør foreldrene sine stolte.

Til Carolyn fordi hun gjør Bruce lykkelig.

Til Bruce fordi han har vært så pålitelig

i alle disse årene, og fordi han virkelig vet

hva det vil si å elske en god hund.


Jeg føler min skjebne i det jeg ikke kan frykte.

Jeg lærer ved å gå dit jeg er nødt til å gå.

—Theodore Roethke, «Oppvåkningen»
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EN

DET ER BARE LIVET. Vi kommer oss gjennom det, alle sammen.

Men ikke alle ender reisen i samme tilstand. På veien er det noen som mister beina eller øynene i ulykker eller krangler, mens andre seiler gjennom årene uten å måtte bekymre seg om noe verre enn en og annen dag da håret ikke vil ligge som det skal.

Jeg hadde fremdeles begge beina og begge øynene i behold, og til og med håret virket helt greit da jeg sto opp den onsdagsmorgenen i slutten av januar. Dersom jeg vendte tilbake til sengen seksten timer senere og hadde mistet alt håret, men ikke noe annet, ville jeg betrakte dagen som en triumf. Selv med noen få tenner i minus ville jeg kalle det for en triumf.

Da jeg trakk gardinene til side på soverommet, var den innhyllede himmelen grå og oppsvulmet, vindstille og urørlig, men svanger med et løfte om forandring.

Ifølge radioen hadde et passasjerfly styrtet i Ohio i løpet av natten. Hundrevis av mennesker var borte. Den eneste overlevende, et ti måneder gammelt barn, var blitt funnet sittende oppreist og uskadd i et istykkerrevet sete som sto i et virvar av brente og forvridde vrakrester.

Hele formiddagen døde lave, dorske bølger bort på stranden under den svangre himmelen. Stillehavet var grått og dekket av blekkaktige flekker, som om smidige sjøuhyrer med fantastiske former svømte like under overflaten.

I løpet av natten hadde jeg våknet to ganger fra en drøm der tidevannet flommet rødt og et grufullt lys pulserte i sjøen.

Hva mareritt angår, er jeg sikker på at du har opplevd verre saker. Problemet er at noen av mine drømmer er blitt til virkelighet, og mennesker har mistet livet.

Mens jeg lagde i stand frokost til arbeidsgiveren min, serverte radioen på kjøkkenet nyheter om at jihadistene som hadde tatt en oseandamper dagen før, nå var i gang med å halshogge passasjerer.

Jeg sluttet å se på nyheter på TV for flere år siden. Jeg klarer å fordøye ord og det innholdet de bibringer, men bildene tar fullstendig knekken på meg.

Ettersom han var av det slaget som ikke fikk sove, og som gikk til sengs ved morgengry, spiste Hutch frokost ved tolvtiden. Han betalte meg godt, og han var snill og vennlig, så jeg lagde mat til de tidspunktene han ønsket uten å klage.

Hutch inntok måltidene sine i spisestuen, der de tykke gardinene alltid var trukket for. Ikke en eneste klar lysstrime fra noen av vindusrutene trengte inn.

Det hendte ofte at han så en film mens han spiste, og da ble han sittende og dvele med kaffen til rulleteksten kom. I stedet for å se på nyhetene på kabelnettet, valgte han denne dagen å se på Carole Lombard og John Barrymore i Det tjuende århundre.

Hutch, som var 88 år gammel, født i stumfilmens tidsalder, da Lillian Gish og Rudolph Valentino var stjerner, og som senere hadde vært en suksessrik skuespiller, tenkte mindre i ord enn i bilder, og han oppholdt seg i fantasien.

Ved siden av tallerkenen hans sto det en flaske med Purell rensekrem. Han helte det på hendene, ikke bare før og etter at han hadde spist, men også minst to ganger i løpet av et måltid.

I likhet med de fleste amerikanere i det første tiåret av det nye århundret, fryktet Hutch alt bortsett fra det han burde frykte.

Når nyhetsprogrammene på TV gikk tomme for historier om fulle, narkoforvirrede, morderiske og ellers sprut gale celebriteter –hvilket kanskje skjedde to ganger i året –hendte det at de fylte det korte tomrommet med en sensasjonspreget historie om den sjeldne, kjøttetende bakterien.

Følgelig var Hutch redd for å få den glupske mikroben på kroppen. Lik en gretten figur fra en av Poes fortellinger hendte det fra tid til annen at han krøp sammen i lyset fra lampen inne på arbeidsrommet sitt for å gruble over sin egen skjebne, over kjødets skrøpelighet, og over den mikroskopiske fiendens umettelige appetitt.

Særlig redd var han for at nesen hans skulle bli spist opp.

En gang for lenge siden hadde ansiktet hans vært berømt. Selv om tiden hadde forkledd ham, var han fremdeles stolt av utseendet sitt.

Jeg hadde sett noen av Lawrence Hutchisons filmer fra 1940- og 50-tallet. Jeg likte dem. Han hadde hatt et imponerende nærvær på lerretet.

Ettersom han ikke hadde stått foran et kamera på fem tiår, var Hutch mindre kjent for sin skuespillerkunst enn for barnebøkene sine om en storkjeftet kanin ved navn Knasken. I motsetning til sin skaper var Knasken fryktløs.

Filmpenger, royalties fra bøkene, og en tendens til å betrakte investeringsmuligheter med paranoid mistenksomhet, hadde gitt Hutch en økonomisk trygghet i alderdommen. Ikke desto mindre var han redd for at en eksplosiv økning i oljeprisene eller et fullstendig sammenbrudd i oljeprisene skulle føre til en verdensomspennende økonomisk krise som ville føre til at han ble sittende der fullstendig pengelens.

Huset hans vendte ut mot strandpromenaden, stranden og havet. Brenningene brøt mindre enn et minutts vei fra utgangsdøren hans.

Opp gjennom årene hadde han begynt å frykte havet. Han orket ikke å sove i den vestre delen av huset, der hun kunne risikere å høre bølgene som krøp langs kysten.

Derfor ble jeg innkvartert i den store suiten på husets forside, ut mot sjøen. Han sov på gjesterommet, som vendte ut mot husets bakside.

Mindre enn et døgn etter at jeg kom til Magic Beach, og mer enn en måned forut for drømmen om den røde tidevannsbølgen, hadde jeg tatt jobb som kokk for Hutch, kombinert med jobben som sjåfør når han en sjelden gang fikk lyst til å ta en tur ut.

Jeg hadde god nytte av den erfaringen jeg hadde sikret meg i Pico Mundo Grill. Hvis du klarer å steke poteter som får spyttkjertlene til å flomme over, steke bacon slik at den blir sprø som kjeks uten at den tørker inn, og lage pannekaker mektige som pudding og likevel så luftige at de gir en fornemmelse av å stå i fare for å lette fra tallerkenen, da vil du alltid klare å finne deg en jobb.

Klokken halv fem den ettermiddagen i slutten av januar, da jeg kom inn i salongen sammen med hunden min, Boo, satt Hutch i favorittlenestolen sin og myste mot TV-skjermen med lyden skrudd av.

«Dårlige nyheter, sir?»

Det rullet en illevarslende klang inn i hver eneste stavelse fra den dype og fyldige stemmen hans.. «Mars er i ferd med å bli varmere.»

«Vi bor ikke på Mars.»

«Den varmes opp i samme tempo som jorden.»

«Hadde du tenkt å flytte til Mars for å unngå den globale oppvarmingen?»

Han pekte på ankermannen på TV, som beveget leppene uten at det kom en lyd. «Det betyr at det er solen som forårsaker oppvarmingen begge steder, og at det ikke er mulig å gjøre noe med det. Ingen verdens ting.»

«Vel, sir, vi har jo Jupiter, eller hvilken planet det nå enn er som ligger bortenfor Mars.»

Han så på meg med det klare, gråøyde blikket som røpet uforsonlig viljestyrke de gangene han spilte besluttsomme statsadvokater og modige militæroffiserer.

«Noen ganger, unge mann, kan det virke som om du kommer fra et sted bortenfor Mars.»

«Det er ikke snakk om noe mer eksotisk enn Pico Mundo, California. Hvis du ikke kommer til å trenge meg på en stund, sir, så kunne jeg godt tenke meg å gå ut en liten tur.»

Hutch reiste seg. Han var høy og mager. Han gikk med haken i været, men strakte hodet framover slik folk gjør når de myser for å se klarere. Det kan ha vært en vane han hadde utviklet opp gjennom årene før han ble operert for grå stær.

«Gå ut?» Han rynket pannen og kom mot meg. «Kledd på den måten?»

Jeg hadde på meg joggesko, jeans og treningsgenser.

Han var ikke plaget av stivhet i leddene og var svært så grasiøs i forhold til alderen. Likevel beveget han seg med presisjon og varsomhet, som om han regnet med å brekke et eller annet.

Det var ikke første gang han minnet meg om en stor, blå hegre som vadet i høyvannsdammer.

«Du burde ta på deg en jakke. Ellers kan du lett få lungebetennelse.»

«Det er ikke så kjølig i dag,» forsikret jeg ham.

«Dere unge tror at dere er usårbare.»

«Ikke dette unge mennesket her, sir. Jeg har all mulig grunn til å forundre meg over at jeg ikke allerede ligger i horisontalen for godt.»

Han gjorde en gest mot ordet som sto skrevet på treningsgenseren min – MYSTERIETOGET –og spurte: «Hva skal liksom det der bety?»

«Jeg vet ikke. Jeg fant genseren i en billigbutikk.»

«Jeg har aldri vært i en billigbutikk.»

«Du har ikke gått glipp av noe særlig.»

«Er det bare svært fattige mennesker som handler der, eller er kriteriet simpelthen at man forsøker å være økonomisk?»

«Folk fra alle samfunnslag er velkomne inn, sir.»

«Så burde jeg kanskje ta meg en tur om ikke så lenge. Betrakte det som en opplevelse.»

«Du kommer ikke til å finne noen ånd i flaske,» sa jeg og mente det som en referanse til en av filmene hans, Antikvitetsforretningen.

«Du er helt sikkert for moderne til å tro på ånder og den slags ting. Hvordan kommer du deg gjennom livet uten å ha noe å tro på?»

«Å, jeg har ting jeg tror på.»

Lawrence Hutchison var mindre interessert i hva jeg trodde på enn han var i lyden av sin egen veltrente stemme. «Jeg har et åpent sinn når det gjelder overnaturlige ting.»

Jeg syntes at selvopptattheten hans var inntagende. Og hadde han vært nysgjerrig på meg, ville jeg dessuten fått større problemer med å holde på alle hemmelighetene mine.

«Min venn Adrian White,» sa han, «var gift med en spåkone som kalte seg for Varsla.»

Jeg utvekslet anekdoter med ham. «Jeg kjente en gang en pike, Stormy Llewellyn –på et tivoli fikk vi en gang et spåkort fra en spåmaskin som het Sigøynermumien.»

«Varsla brukte en krystallkule og plapret masse kråkemålssludder, men hun var ekte vare. Adrian forgudet henne.»

«Spåkortet sa at Stormy og jeg kom til å være sammen i all evighet. Men det ble ikke sånn likevel.»

«Varsla kunne forutsi dagen og timen da et menneske skulle dø.»

«Forutsa hun når din time skulle komme, sir?»

«Ikke min, nei. Men hun forutsa Adrians død. Og to dager senere, på nøyaktig det tidspunktet hun hadde spådd, skjøt hun ham.»

«Utrolig.»

«Men sant, det kan jeg forsikre deg om.» Han tittet bort mot et vindu som ikke vendte ut mot sjøen, og som derfor ikke var dekket til med gardiner. «Synes du dette kan minne om tsunamivær, gutt?»

«Jeg tror ikke at tsunamier har noe med været å gjøre.»

«Jeg føler det på meg. Hold et øye med havet når du er ute og går.»

Som en stork styltret han seg ut av salongen og bortover gangen mot kjøkkenet, som vendte ut mot husets bakside.

Jeg gikk ut via døren på forsiden, der Boo allerede hadde forsvunnet ut. Hunden ventet på meg ute på den inngjerdede gårdsplassen.

Et hvelvet espalier omkranset grinden. Gjennom det hvite sprinkelverket snodde det seg fiolett bougainvillea som produserte noen blomster til og med om vinteren.

Jeg lukket grinden bak meg, og Boo passerte gjennom den mens jeg ble stående i noen sekunder og suge i meg den friske, salte luften i dype drag.

Etter å ha tilbrakt noen måneder på et gjesterom i St. Bartolomeusklostret, høyt oppe i Sierra, der jeg forsøkte å akseptere det forunderlige livet mitt og de mange tapene jeg hadde opplevd, hadde jeg regnet med å vende hjem til Pico Mundo til jul. I stedet var jeg blitt kalt hit. I hvilken hensikt visste jeg ikke da jeg ble trukket mot dette stedet, og jeg hadde fremdeles ikke klart å finne noe svar på det.

Min gave –eller forbannelse –dreier seg om mer enn bare en og annen profetisk drøm i ny og ne. Blant annet hender det at en uimotståelig intuisjon fører meg til steder som jeg ikke ville ha valgt å dra til av fri vilje. Og så venter jeg der for å finne ut hvorfor.

Boo og jeg satte kursen nordover. Strandpromenaden langs Magic Beach var nesten fem kilometer lang og laget av betong, ikke av tre. Likevel kalte folk fra byen det for plankegangen.

Ord er myke og føyelige i våre dager. Små lån gitt til desperate mennesker mot ublu renter kalles for forskudd på lønn. Et lurvete hotell koblet sammen med et loslitt kasino kalles for et feriested. Enhver sammenklipt serie av frenetiske bilder, dårlig musikk og usammenhengende handling kalles for en viktig film.

Boo og jeg gikk bortover plankegangen av betong. Han var en slags blanding av schæfer og noe annet, og helt hvit. Månen, som seilte fra horisont til horisont, beveget seg ikke mer stillferdig enn Boo gjorde.

Bare jeg var klar over at han var der, for han var en spøkelseshund.

Jeg ser åndene til døde mennesker som nøler med å fortsette videre fra denne verden. Erfaring har imidlertid lært meg at dyr alltid ivrer etter å komme seg videre til det som kommer etterpå. Boo var unik.

At han ikke klarte å dra sin vei, var et mysterium. De døde snakker ikke, og det gjør ikke hunder heller, så min følgesvenn av hundeslekten overholdt et dobbelt taushetsløfte.

Kanskje ble han værende her i denne verden fordi han visste at jeg kom til å trenge ham i en eller annen slags krisesituasjon. Kanskje ville han ikke bli nødt til å dvele så mye lenger, ettersom jeg til stadighet klarte å havne i problemer til oppunder haken.

Etter fire kvartaler med strandhus fikk vi butikker og restauranter på høyre hånd, og det tre etasjer høye Magic Beach Hotell med sine hvite vegger og grønnstripete markiser.

Til venstre for oss vek stranden for en park. I den solløse, sene ettermiddagen kastet ikke palmene skygge på gressbakken.

Den mørke himmelen og den kjølige luften hadde tatt motet fra strandfolket. Det satt ingen på parkbenkene.

Ikke desto mindre fortalte intuisjonen meg at hun kom til å være her, ikke i parken, men sittende langt ute over havet. Hun hadde vært i den røde drømmen min.

Når en så bort fra brenningene som skvulpet dovent mot land, var dagen taus. Kaskader av palmeblader ventet på en bris som kunne få dem til å hviske.

Brede trapper førte opp til moloen. Ettersom han var et spøkelse, lagde ikke Boo noen lyd mot de værbitte plankene, og som blivende spøkelse beveget jeg meg lydløst i joggesko.

Ved enden av moloen utvidet dekket seg til en observasjonsplattform. Kikkerter som fungerte når du la på penger, ga deg muligheten til å betrakte skip som passerte, kystlinjen og marinaen i havnen drøye tre kilometer lenger mot nord.

Klokkekvinnen satt på den siste benken og så ut mot horisonten, der den møllspiste himmelen smeltet umerkelig sammen med et dystert hav.

Jeg lente meg mot rekkverket og lot som om jeg mediterte over bølgenes tidløse vandring. Gjennom øyekroken så jeg at hun tilsynelatende ikke hadde lagt merke til min ankomst, noe som ga meg en mulighet til å granske profilen hennes.

Hun var verken vakker eller stygg, men hun var ikke helt alminnelig heller. Trekkene var ganske vanlige, huden var ren, men for blek, og likevel utstrålte hun en sterk tilstedeværelse.

Det var ikke noe romantisk ved den interessen jeg hadde for henne. Hun var innhyllet i et mystisk slør, og jeg hadde en mistanke om at hemmelighetene hennes var ganske så spesielle. Nysgjerrigheten, kombinert med fornemmelsen av at hun kanskje trengte en venn, drev meg mot henne.

Selv om hun hadde dukket opp i drømmen min om et rødt tidevann, ville det kanskje vise seg ikke å være profetisk. Det var ikke sikkert at hun kom til å dø.

Jeg hadde sett henne her ved flere anledninger. Vi hadde vekslet noen ord i forbifarten, stort sett kommentarer om været.

Ettersom hun snakket, visste jeg at hun ikke var død. Noen ganger forstår jeg at et gjenferd er en ånd først når det blekner og blir borte, eller når det spaserer gjennom en vegg.

Andre ganger, når de er blitt myrdet og vil at jeg skal få morderne deres stilt for retten og dømt, kan de velge å materialisere seg med synlige sår. Stilt overfor en mann hvis ansikt er blitt sprengt vekk av en kule, eller en kvinne som bærer på sitt eget avhogde hode, forstår jeg like fort som et hvilket som helst annet menneske at jeg har fått besøk av et spøkelse.

I den siste drømmen hadde jeg stått på en strand mens slanger av apokalyptisk lys snodde seg over sanden. Havet hadde pulsert idet et lysende uhyre steg opp fra dypet, og himmelen var blitt dekket av skyer like røde og oransje som flammer.

I vest hadde Klokkekvinnen svevd i luften over havet. Hun hadde kommet seilende mot meg med armene i kors over brystet og lukkede øyne. Da hun nærmet seg, åpnet hun øynene, og i øynene hennes fikk jeg, i et kort glimt, se et speilbilde av det jeg hadde bak meg.

To ganger hadde det synet jeg skuet i øynene hennes fått meg til å rygge unna, og begge ganger hadde jeg våknet uten å huske noe av det.

Nå gikk jeg vekk fra rekkverket på moloen og satte meg ved siden av henne. Benken hadde plass til fire, og vi satt på hver vår ende av den.

Boo krøllet seg sammen på dekket og hvilte haken mot skoene mine. Jeg kunne kjenne vekten av hodet hans mot føttene.

Når jeg tar på en ånd, uansett om det er en hund eller et menneske, så opplever jeg det som håndfast og varmt. Ingen kulde eller eim av død kleber til dem.

Klokkekvinnen stirret fremdeles utover havet og sa ingenting.

Hun hadde på seg hvite treningssko, mørkegrå slacks og en posete, rosa genser med ermer som var så lange at hendene hennes var skjult i dem.

Ettersom hun var liten, var tilstanden hennes mer åpenbar enn den ville ha vært hos en større kvinne. En romslig genser kunne ikke skjule at hun var omtrent sju måneder på vei.

Jeg hadde aldri sett henne sammen med noen venn.

I halsen hadde hun det anhenget som jeg hadde oppkalt henne etter. Fra et sølvkjede hang det en blankpusset sølvbjelle på størrelse med et fingerbøl. I den solløse dagen var det enkle smykket den eneste gjenstanden som skinte.

Hun kunne kanskje ha vært atten år, tre år yngre enn meg. Den spede kroppen fikk henne til å minne mer om en jentunge enn om en kvinne.

Likevel hadde jeg ikke et eneste øyeblikk vurdert å kalle henne for Klokkepiken. Sinnsroen og den sikre framtredenen krevde at jeg brukte ordet kvinne.

«Har du noensinne opplevd maken til stillhet?» spurte jeg.

«Det er uvær i vente.» Stemmen hennes sendte ut ordene på samme myke måte som en lett sommervind får løvetannfrø til å sveve av sted. «Trykket i forkant stanser vinden og får bølgene til å legge seg.»

«Er du meteorolog?»

Smilet hennes var vakkert, verken dømmende eller kunstferdig. «Jeg er bare en jente som tenker for mye.»

«Jeg heter Odd Thomas.»

«Ja,» sa hun.

Innstilt som jeg var på å forklare at navnet mitt var et resultat av min families dysfunksjonelle natur, slik jeg hadde forklart det utallige ganger før, ble jeg overrasket og skuffet over at hun ikke kom med noen av de vanlige spørsmålene.

«Visste du hva jeg het?» spurte jeg.

«Akkurat som du vet hva jeg heter.»

«Men det vet jeg ikke.»

«Jeg heter Annamaria,» sa hun. «I ett ord. Navnet ville ha kommet til deg.»

Forvirret sa jeg: «Vi har snakket sammen før, men jeg er sikker på at vi aldri har presentert oss for hverandre.»

Hun smilte bare og ristet på hodet.

Et hvitt bluss seilte i bue over den trøstesløse himmelen: En måke som søkte mot land fordi ettermiddagen var i ferd med å bli til kveld.

Annamaria trakk opp de lange ermene på genseren og avdekket grasiøse hender. I den høyre holdt hun en gjennomskinnelig, grønn stein på størrelse med en stor drue.

«Er det en juvel?» spurte jeg.

«Havglass. En bit av en flaske som er blitt vasket hele verden rundt og tilbake igjen, til alle skarpe kanter er blitt slipt bort. Jeg fant den på stranden.» Hun snudde og vendte på den mellom de slanke fingrene. «Hva tror du at det betyr?»

«Trenger det å bety noe?»

«Tidevannet vasket sanden glatt som babyhud, og da vannet trakk seg tilbake, var det som om glasset åpnet seg som et grønt øye.»

Fugleskrik splintret stillheten, og jeg tittet opp og fikk se tre iltre måker som seilte mot land.

Skrikene deres meldte fra om at vi kom til å få selskap: fottrinn på moloen bak oss.

Tre menn i slutten av tjueårene gikk til den nordre enden av observasjonsplattformen. De stirret oppover kysten mot havnen og marinaen i det fjerne.

De to som var kledd i khaki og vatterte jakker, så ut til å være brødre. Rødt hår, fregner. Ørene stakk ut som håndtakene på ølkrus.

Rødtoppene så på oss. Ansiktene deres var så harde, og øynene så kalde at jeg lett kunne ha trodd at de var onde ånder om jeg ikke hadde hørt fottrinnene deres.

Den ene av dem beæret Annamaria med et barberbladsnitt av et smil. Han hadde en tungt belastet metamfetaminbrukers mørke og ødelagte tenner.

Det fregnete paret gjorde meg urolig, men den tredje mannen var den mest skremmende i gruppen. Med sine 195 centimeter ruvet han femten centimeter over de andre, og han hadde den massivt muskuløse kroppen som bare steroidinjeksjoner kan produsere.

Uberørt av den kjølige vinden gikk han i joggesko uten sokker, hvite shorts, og gul og blå orkidémønstret hawaiiskjorte.

Brødrene sa et eller annet til ham, og kjempen så på oss. Han kunne kanskje sies å være kjekk på en tidlig Cro-Magnon-aktig måte, men øynene hans virket like gule som det lille fippskjegget han hadde.

Vi fortjente ikke det granskende blikket han sendte oss. Annamaria var en gravid kvinne med et helt normalt utseende, og jeg var bare en gatekjøkkenkokk som hadde vært så heldig å runde 21 år uten å miste et bein eller øye, eller håret.

Ondskapsfullhet og paranoia lever i sameksistens i en forskrudd hjerne. Onde mennesker stoler ikke på noen, for de vet hva slags svik de selv er i stand til å begå.

Etter å ha stirret lenge og mistenksomt på oss, vendte kjempen på ny oppmerksomheten mot den nordlige kysten og marinaen, akkurat som følgesvennene hans også gjorde det, men noe sa meg at de ikke var ferdige med oss.

Det var fremdeles en halv time med dagslys igjen. På grunn av skydekket virket det imidlertid som om skumringen allerede hadde senket seg over oss. Lyktestolpene som kantet moloen tentes automatisk, men et tynt tåkeslør hadde kommet sigende fra ingensteds for å hjelpe og forsterke det gryende tussmørket.

Boos oppførsel bekreftet instinktene mine. Han hadde reist seg. Nakkehårene sto til værs, ørene lå flate, og han fokuserte årvåkent på kjempen.

«Jeg tror det er best vi går,» sa jeg til Annamaria.

«Kjenner du dem?»

«Jeg har sett den slags typer før.»

Idet hun reiste seg fra benken, lot hun høyrehånden lukke seg rundt det grønne, rundslipte glasskåret. Begge hendene forsvant opp i genserermene igjen.

Jeg kunne merke styrken i henne, likevel hadde hun også en aura av uskyld, hun utstrålte en nesten alveaktig sårbarhet. De tre mennene var av det slaget som kunne lukte sårbarhet, like sikkert som at kaniner gjemt i høyt gress avgir en lukt som ulver ikke har noe problem med å oppdage.

Onde mennesker skader og ødelegger hverandre, men som målskiver foretrekker de mennesker som er uskyldige, og så rene som denne verden tillater noen å være. De ernærer seg på vold, men de nyter å plyndre det som er godt.

Da Annamaria og jeg gikk fra observasjonsdekket og innover mot land, skremte det meg å oppdage at det ikke hadde kommet noen andre ut på moloen. En og annen kveldsfisker pleide som regel allerede å være på plass med stang og utstyrskasse.

Jeg kastet et blikk over skulderen og så at Boo beveget seg nærmere de tre mennene, som ikke ante at han var der. Kjempen med fippskjegget stirret på Annamaria og meg over hodene på de to andre.

Det var ennå langt inn til land. Den tilslørte solen sank langsomt bak tusen favner av skydekke, ned mot den druknende horisonten, og en stadig tettere tåke dempet lyset fra lyktene.

Da jeg så meg tilbake igjen, nærmet det fregnete paret seg med raske skritt.

«Gå videre,» sa jeg til Annamaria. «Vekk fra moloen og inn blant andre mennesker.»

Hun bevarte roen. «Jeg holder meg sammen med deg.»

«Nei. Jeg kan takle dette her.»

Varsomt skjøv jeg henne videre foran meg, forsikret meg om at hun fortsatte å gå, og snudde meg mot rødtoppene. I stedet for å stå rolig eller rygge bakover, gikk jeg mot dem med et smil om munnen, hvilket overrasket dem såpass mye at de stanset opp.

Da han med de dårlige tennene så forbi meg, mot Annamaria, og nummer to stakk hånden innunder den åpne glidelåsjakken, sa jeg: «Har dere hørt om tsunamivarslet, karer?»

Nummer to lot hånden bli værende under jakken, og reklamegutten for tannhygiene flyttet oppmerksomheten over mot meg. «Tsunami?»

«De forventer seks til ni meter.»

«Hvem gjør det?»

«Ikke engang ni meter kommer til å slå inn over moloen,» sa jeg. «Hun ble redd, ville ikke være her lenger, men jeg har lyst til å holde ut og oppleve det. Vi må befinne oss –hvor mye kan det være? – tolv meter over vannet. Det kan være artig å se.»

I løpet av alt dette hadde den store fyren nærmet seg. Da han kom bort til oss, snudde nummer to seg mot ham og spurte: «Har du hørt om en tsunami?»

Med en viss begeistring sa jeg: «Stranden skråner seks meter oppover, men de tre siste meterne av bølgetoppene, herregud, de kommer til å feie vekk den første husraden.»

Jeg så meg tilbake, som for å vurdere hvilke ødeleggelser det ville forårsake, og kunne til min store lettelse konstatere at Annamaria hadde nådd inn til enden av moloen.

«Men pælene i moloen stikker dypt,» sa jeg. «Moloen kommer til å tåle det. Det er jeg temmelig sikker på. Den er solid. Tror dere ikke at moloen kommer til å tåle det?»

Moren til den store fyren hadde sikkert fortalt ham at han hadde hasselbrune øyne. Hasselbrunt er en lys, gyllenbrun farge. Han hadde ikke hasselbrune øyne. De var mer gule enn gylne, og de var mer gule en brune.

Hvis pupillene hans hadde vært elliptiske og ikke runde, ville jeg nesten ha trodd at han var en humanoid dukke, og at det lå en intelligent, mutert katt sammenkrøllet i hodet hans og stirret på meg gjennom tomme øyehuler. Og da ville det ikke ha vært snakk om noen snill, intelligent, mutert katt.

Stemmen hans fordrev kattebildet, for den hadde en klang som passet bedre til en bjørn. «Hvem er du?»

I stedet for å svare, så jeg på klokken og lot som om tanken på den kommende tsunamien gjorde meg oppglødd. «Den kan komme til å treffe land om noen ganske få minutter. Jeg må være ute på observasjonsdekket når den kommer.»

«Hvem er du?» gjentok kjempen og la den store, høyre poten sin på min venstre skulder.

I samme øyeblikk som han tok på meg, forsvant virkeligheten ut av syne som om den skulle ha vært et kassert bildekort. Jeg befant meg ikke på moloen, men inne på land, på en strand der flammereflekser snodde seg fram. Et avskyelig lysende et eller annet steg opp av et hav der et helvetesaktig lys pulserte under en apokalyptisk himmel.

Marerittet.

Virkeligheten veltet innover meg igjen.

Kjempen hadde fjernet hånden sin fra skulderen min igjen. Han stirret på de sprikende fingrene sine med store øyne og så ut som om han var blitt stukket av et eller annet –eller hadde sett det røde tidevannet i drømmen min.

Aldri før hadde jeg overført en drøm eller et syn, eller en tanke, eller noe som helst annet enn forkjølelse, til andre gjennom berøring. Overraskelser av dette slaget sparer meg for et kjedelig liv.

Det gule blikket hans var som et kaldt, stirrende juvelblikk fra en gud i et steintempel da han så på meg igjen og sa: «Hvem i helvete er du?»

Klangen i stemmen hans fortalte rødtoppene at noe helt spesielt hadde skjedd. Han som sto med hånden under jakken dro fram en pistol, og han med de dårlige tennene stakk hånden innunder jakken, og det var neppe for å finne fram tranntråd.

Jeg løp tre skritt ut mot siden av moloen, kastet meg over rekkverket og falt som en gatekjøkkenkokk gjennom tåke og gryende mørke.

Kaldt og mørkt slukte Stillehavet meg, saltet brant i øynene mine, og jeg kjempet mot oppdriften i saltvannet mens jeg svømte under vann, fast bestemt på at sjøen ikke skulle få lov til å spytte meg opp i en skumring full av vislende kuler.
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